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Xyircg)' háza, október 2 1 .
A királyi törvényszékek szervezésén kí

vül, alig van fontosabb s a figyelmet és ke
délyeket inkább foglalkoztató kérdés a ha
zában jelenleg, mint az uj megyék megalko
tása, a szervezkedési előmunkálatok.

Szabolesmegyében e hó 17-én tárgyalta 
a megyei közgyűlés e munkálatot a lehető 
legnagyobb érdeklődés mellett.

A nagy gyülésteremnek mind- n zuga 
tömve volt.

Sokan a másodalispán választatásának 
szeretik tulajdonítani eme nagyszámú gyűlést.

Mi nem osztjuk egészen e véleményt.
A megyeszervezési munkálat tárgyalá

sában szintén igen számosán részt vettek. Oly 
bizottmányi tagokat is hallottunk szónokolni, 
akiknek régóta még alakjukat sem láttuk a 
zöldasztal körül.

Ez mindenesetre szép jelenség.
Nem csuda. Az október 17-iki gyűlés 

egyszersmind temetési gyászünnepély is volt. 
A légi megyei rendszer temetése volt az. In
nét magyarázható ama nagy érdeklődés, 
mely a minden zugában megtölt gyüléste- 
rembeii ezalkalommal nyilatkozott.

De ha oly igen szivünkön viseljük a 
régi megyei rendszer ügyét; ha annyira fáj 
a megválás tőle : szükséges, hogy az újabb 
rendszer irányában sem viseltessünk keve
sebb figyelemmel, illő, hogy ezt is kehiünkön 
melengessük, minden részletében átérezziik.

Úgy látszik azonban, hogy ezt nem 
mindenütt teszik.

Tekintsük c nézpontból, mint hozzánk 
legközelebb esőt, Nyíregyházát. Nézzük mi 
történik itt a megy eszel* vezesse! karöltve 
járó, s városunkat önállóan érdeklő több 
kérdésekkel.

Ha a megyeszervezési munkálat elké
szítésével megbízott küldöttség III. jelenté
sét figyelemmel átolvassuk, lehetetlen, hogy 
a 4 ik szám alatti passus fél ne költse fi
gyelmünket.

E pont azt mondja, hogy : „a szabolcs- 
megyei árvaszék, mint árva és gyámhatóság 
önállóan működik; külön pecsétet basznál 
ezen felirattal, — Szabolcsmegye árvaszeki 
pecsétje — ; a belügyminiszterrel, mint az 
árva s gyámügyekbeui felebbviteli hatóság
gal, tóvá 1) bá N y i r e g y b á z a v á ro s  ön
ti 1 1 6 á r v a s z é k é v e I, a megyei biz<>ttság- 
gal, az alispánnal, a kir. bíróságokkal, az ár- 
vaszékekkel és a gyámhatósági végrehajtó 
k<izegekkel, k<»zvetlenül érintkezik.“

E sorokból világos, hogy Nyíregyháza 
város önálló árva- és gyámhatósággal fog a 
közelebbi uj aerában rendelkezni; ami, te
kintve e város nagy kiterjedését, számos la
kosságát s bonyodalmas birtokviszonyait,igen 
üdvös fordulata a dolgoknak.

Alig van cgy-egv város, vagy kerület 
igazgatási ügyeinek fontosabb ága, mint az 
árvaügy. Alig van hivatal, melynek betöltésé 
nagyobb és körültekintőbb figyelmet igé
nyelne, mint a gyámhatóság.

Illő és szükséges tehát, hogy Nyíregy

háza közönsége jóelőre gondoskodjék ete- 
kintetben. Nézzen körül kebelében; rostálja 
meg az egyéneket, akiket e fontos ügy élére 
kíván választani : nehogy előtanácskozás, 
körültekintés, s bizonyos megállapodás hiá
nyában, azokat legyen kénytelen megbízni 
majd az árvaügyek kezelésével és vezetésé
vel, akiket néhány szóvivő ember a válasz
táskor elő fog rántani.

Senki sem tudja, hogy melyiknek csa
ládja 8 mikor veendi igénybe az árva- és 
gyámhatóság gondozását; tekintse tehát ez 
ügyet mindenki magáénak s mint ilyenről 
jóele ve gondoskodjék.

Saját boldogságunk s árváink könyiii 
követelik ezt tőlünk.

Van még egy másik ügy, mely szintén 
elég fontossággal bir arranézve, hogy Nyír
egyháza város közönségének figyelme felé 
irányuljon.

Ez a Nyíregyházára esendő, választás 
utján beválandó 28 bizottsági tag.

Nyíregyháza város 1(505 választó pol
gára tehát 28 bizottsági tagot fog választani.

Ily nagy népességű, s több oldalról ér
deklett városhoz képest, e szám bizonynynl 
kevés. De ha már a dolgon nem változtat
hatunk, igyekezzünk legalább odatörekedni, 
hogy e 28 tag mind jellem, mind képesség 
tekintetében hathatós képviseletet képezze 
városunk anyagi és szellemi erdők* inok.

Ez pedig ismét csak úgy érhető el, ha 
e 28 választandó egyént is jóelőre kisze
meljük, ha egymást személyeik iránt felvilá
gosítjuk, megbízhatóságukról meggyőződést 
szerzünk, a nagy közönséget nézeteinkkel 
megismertetjük s a többségét a kiszemelt 
választandók részén* biztosítjuk.

Tömörüljünk tehát c két fontos ügy 
körül józan higgadtsággal. rl is/.fázzuk jo- 
előre, úgy az árva- és gyámhatósági, mint a 
28 választandó bizottsági tag megválasz
tásánál követendő nézeteinket: hogy a döntő 
perez készületlenül ne találjon bennünket.

Opinio.

Jzabolcsmegye bizottmányi gyűléséből.
N .-K á lló , ukt. 17. 16.

Főispán ur Öméltósága kiemelvén a valóban szép 
számmal összejött résztvevők dic^-retcs érdeklődését a 
közügyek iránt, megnyitja a pwiW. melynek első te
endőjéül a másod alispáni szék In töltését tűzi ki; s a 
szavazats/.edö küldöttség tagjaiul Eh-k <tábort, Kauzsay 
Gábort. László Alajost, Nagy Istvánt é3 Korányi Mik
lós főjegyző urat kéri fel.

Ezután másodalispáni jelöltekül l ray lamást. 
Komjáthy I\ilt, Lövey Antalt <•« S/entimr.-y K riinánt 
nevezi meg s miután a I Ikiáltásokbol a töbhsog kive
hető nem volt, a gyűlést a szavazat lefolyásáig fel
függeszti. , . . . .

A szavazat megtörténte után főispán ur méltó
sága az eredményt jelenti a gyűlésnek. A jelöltek kö
zül Fray Tamás »-, Komjáthy l’ál 34-, Szeutimrey Kál
mán 58-, Lövey 151 szavazatot nyert.

Lövey Antal ekép megválasztatván másodalisp i- 
nul, főispán ur felhívja, hogy foglalja el helyét s t< 
gye le az esküt. _ .

A megválasztott másodalispátt távol, a varosba i 
lévén, iiddig, mig helyét elfoglalhatná s az esküt b t 
hetné, főispán ur Öméltósága a nyir-bátori rsendbiztosi 
állás betöltésére hívja fel a közgyü..'s figyelmét, s. la  
zekas Sándort és Nemes Gyulát camlidálja.

A felkiáltásokból a többséget nem hintvén ki 
venni, a különben is irásihtg kért szavazást főispán ur 
elrendeli, melynek eredménye az Ion, hogy a csendbiz

tosi állomásra 46 szavazat ellenében, Fazekas Sándor 
1117 szavazattal meg választatott

Eközben a megválasztott másodalispán megérkez
vén, az esküt leteszi s rövid velős beszéd után, mely
ben a bizalmat megköszöni s a bizottmány támogatá
sát kéri, helyét hangos éljenzések közt elfoglalja.

A választási tény befejezése után főispán ur Ömél
tósága a szervező küldöttség munkálatát jelöli ki tár
gyalás alá s felkéri a főjegyzőt, hogy a munkálatot 
olvassa fel.

A bevezető jelentés felolvasása után, minthogy a 
munka a bizottmányi tagok közt jó előre kiosztatott, 
kéri a gyűlést, hogy a munkálat tekintessék felolvasott
nak és hogy a részletes vitát kezdje meg.

K állay  E m án u e l helyesli, hogy a munkálat 
tekintessék felolvasottnak, líár egész terjedelmében nem 
fogadhatja el a munkálatot; tárgyalás alapjául azonban 
elfogadja azt.

M észáros D án ie l az átalánosság ellen kifogást
tesz. Az árvaügyet nem kívánja az alispáni hatáskör
től külön választani.

F ö i s p á n a munkálati szöveget szakaszonként 
kéri felolvasni.

Z o ltán  J á n o s  aljegyző olvassa a munkálatot. 
Az olvasás közben, felszólal

Gyón gyógy S ám u e l s megtámadja a szervező 
küldöttséget, hogy a virilis szavazók névsorának ösz- 
s/.i állításánál, a  törvény szellemétől eltért : amennyiben 
a XLll t. ez. 1U. §-nak csak első leiéhez alkalmazko
dott, s másik felét a §-nak ügyelem nélkül hagyta.

E felszólalás megvitatása, a szöveg felolvasása 
utánra halasztatik.

F ő isp á n  ur Öméltósága fölemlíti, hogy ide vá
gókig egy kérvény nyujtatott be nála, melyet felolvas
óit ui kér.

Z o l tá n  J á n o s  aljegyző olvassa Hubaffy Mihály
Jelenleg iiud.ni laKö, s/.u0u l t o m O t u O k .  
ubeli kérvényét, melyszerént, miután ő 93 fr. 43 kr. 
adót tizet, jegyeztessék o is a virilis szavazók közzé.

Z o ltán  J á n o s  : Itt elvi kérdést kell eldönteni. 
A felszólalásra két határidő is tűzetett ki. A küldött
ség nem tehet arról, hogy az illetők e határidőket 
nem tartották meg. Nagy baj lenne s csak a procedúra 
ny ujtatnék el, ha az ily kérelmeknek hely adatnék. Ké
rőm az illető kérelmezőket elutasítani.

K állay  E tu án u e l: f'.u sort kívánok tartani a 
tárgyalások menetében. Először túrgyaltassék Gyöngyösy 
Sámuel tagtársam felszólalása s azután vétessék elő 
az egyes felszólalniuk kérvényei. (Helyes! halljuk Gyöa- 
gyöayt 1) , »

G yöngyösy S. feláll s kitűnő ékes szólással 
adja elő a munkálatnak a virilis szavazókra vonatkozó 
része elleni kifogását s velős meggyőző érveléssel mu
tatja ki a nehéztelt rész törvényellenes voltát. A szer
vező küldöttség ugyan is, — mondja szóló, — a viri- 
lisek közé azokat is felvette, [akik a legközelebbi kép- 
viselö-választási névsorban nincsenek; holott ezeket a 
törvény szellemében ki fellett volna hagynia E szel
lem ben kéri tehát hogy a virilisek névsora javíttassák ki.

Z o ltán  J án o s  nem teheti magáévá Gyöngyösy 
Sámuel nézetét. Az ö véleménye szerént, ahol, mint a 
kérdés alatti szakaszban is, a törvény szava nem vilá
gos. nkép magyarázandó és értelmezendő, hogy  ̂ általa 
a többség előnye mozdittassék elő, s a szabadság esz- 
méjéuek hódoljon a magyarázat. E kérdés a bizottsági 
tanácskozásokban már többször megvitat tatott s vogre 
is a munkálat szövege szerént történt a megállapodás; 
azon elvből [indulva ki, hogy a hol a  ̂törvény maga 
nem vesz el a jogból, a magyarázattal épen nem lehet 
a polgárok jogait csonkitgatni. A XLll. tcz. e vonatko
zat tt szakaszai világosan szóiénak; ö tehát pártolja a 
küldöttség! munkálat szövegét. ,

K á 11 a y K m á n u e 1 tagadja, hogy a törvényhozó 
testületen kivid bárki is magyarázhatna törvényt. Kü
lönben itt csak a singularis és plurális közt rejlik a 
különbség. S/ > rénto mindaddig, mig a képviselő ház 
akép nem magiur.izza a törvény e szakaszait, mint azt 
Zoltán János Ir óhajtaná, csak az nyerhet virilis sza
vazati jogot. al. .*'k neve a legutolsó képviselő válasz
tók n-:v-órában Infoglaltatik. Zoltán ur. a törvény 
magyar .iánál a szabadság eszméjére is hivatkozott; 
holott a virilis intézmény már maga som szabadság A 
mj-iIi • 1 csak a vagyon; a nem virilisnél a vagyon 
becsület is bírálat alá jő : ez nem egyenlőség. Ajánlja 
Gyöngyösy véleményét s a virilisek névsorát azon erte- 
1 < ;nben kéri kijavíttatni

K au zsay  K Miután a törvény nem mondja vi
lág o sán  ki, hogy virilis csak az lehet, aki a közelebbi 
képviselő választásnál választó jogosult v o ltn em  he
lyeselheti Kállay F.mánuel okoskodását. A többség előtt 
azonban meghajol Azon esetben p< dig, ha a kormány 
a törvény . .tel,,., / -.m l. a meityf tiihlisnyeiipk i-rtn me
zőiével, 'ellc-nke/......'./etilen lenne n ke|, i-.el6hnr.tol kí
ván felvilignntú és döntő luugjorAlntot.



K á 11 a y J á n o s  pártolja Gyöngyösyt
Nagy Is tv á n  a törvényt világosnak találja, s 

helyesli Zoltán János ós Kauzsay nézetét.
B o d n ár Is tv á n  Gyóugyösy Sámuel előadásában 

két kérdést lát, t. i. vájjon azok, akik az utolsó képvi
selő választási lajstromban nem fordulnak elő, lehet- 
uek-e virilisek vagy nem? Erre nézve a vélemények el
térők ; a törvény szavai nem világosak • tehát itt csak 
corapeteus törvénymagyarázat dönthet  ̂Indítványozza 
szóló, hogy e kérdés terjesztessék fel a képviselőházhoz.

U ray  T am ás a küldöttség munkálatát elfogadja.
K o rán y i M iklós elvi szempontból indulva ki, 

GyÖDgyösyhez csatlakozik.
V idov icb  A n ta l a  küldöttségi munkálat felett 

szavazni kivan.
F ő isp á n  felteszi a kérdést: Elfogadtatok-e a 

munkálat szövegezése úgy amint van; vagy pedig Gyön- 
gyösy módosításával? Akik tehát az eredeti szöveget 
pártolják, álljanak fel.

Feláll 17 tag.
Ekép Gyöngyösy Sámuel módosítása elfogadtat

ván, a virilisek névsora akép igazítandó ki, hogy azok, 
akik bármily qualificatioval bírnak is; de az utolso 
képviselőválasztók névsorában nincsenek felvéve: kiha- 
gyandók. ....................

F ő isp á n  azon kérdést intézi a közgyűléshez, ha 
vájjon kiván-e a kérvényhez szólani?

K á llay  E m án u e l : Miután a küldöttség eljá
rása corrcct; sőt igen is engedékeny volt, amennyiben 
több határidőt is tűzött a felszólamlásokra nézve: nem 
látom sem méltányosnak, sem jogosnak, hogy az ily 
engedékeny eljárás után is elkésetten beadott igazolási 
kérvények, tárgyalás alá vétessenek. A törvényt minden 
polgárnak tudni kell; auuak nem tudomása, nem kifo
gás. (Átalános helyeslés). , .

F ő is p á n  az átalános helyeslést kiveven, ki
mondja a határozatot; hogy t. i. a küldöttség eljárása 
törvényesnek találtatok s újabb orvoslásoknak itt hely 
nem adathatok.

A választó és alválasztó-kerületek beosztása egesz 
terjedelmében elfogadtatok; csupán a t.-lüki választó- 
kerületbe osztott alválasztó-kerület székhelyére nézve' 
történt módosítás, amennyiben Dobozy íerencz indít
ványa folytán, Balsáról, Szabolcsra tétetett át a 
székhely.

Ezután a küldöttségi munkálatnak oly pontja kö
vetkezvén, mely hosszabb időt igényel : főispán ur az 
idő előrehaladtsága miatt a gyűlést holnap 10 órára 
elnapolja.

Záradékul felolvastatott a keresk. miniszter lei
rata. melyben az 1872-ik évi május 1-én tartandó bé
csi világtárlatról értesíti a megyei közönséget.

Olvastatott végül Tokaji Nagy Lajos tanfelügyelő 
urnák a felnőttek iskoláztatása tárgyában beterjesztett 
körözvénye, melynek körözése elrendeltetett 

(Folyt, köv.)

A felsőmagyarországi első kiházasitó- 
eeylet alapszabályai.

(Folytatás.)

19. Minden részvényes tag köteles felvétele nap
jától számított 3 teljes évet, minden egyes osztálynál 
tettleges tagságban kitölteni. Ki ezen határidőt meg 
nem tartván előbb menne férjhez vagy megnősülne, az 
egyleti dijat elvesztette, a helyett pedig a 17 a) c) d)j 
e) f) pontok alatti illetékek benhagyása mellett, csu
pán csak a 17) b) g) és b) alatti illetékek Vöd ré
szét kapja vissza.

Az eddig bent levőknek az I. osztály (III. 4. g) 
és II. osztály (III. g) pontok alatt engedett 1 és 2 
éves benmaradási kötelezettség megtartása mellett, az 
ezután nyitandó uj osztályoknál, a választmány fogja 
a tettleges tagság idejét meghatározni

20 Minden részvényes tagnak szabadságában áll. 
magát egy vagy több osztályba felvétetni, — az utóbbi 
osztályba azonban csak akkor, ha már az előtte való

T ÁJR C^Z A.
Az érdekes pont.

Vig beszély.
(Vége.)

Szendéi Gyula, aki mint tudjuk Gizáékkal szem
ben lakott, épen abban a perczben nézett ki ablakán 
midőn Stilke Tóbiás az utczára lépett.

Stilke mester megpillantván az átelleni házból 
épen a Giza ablaka felé tekintgető gavallért : azonnal 
megszületett a gyanú agyában s Giza ártatlanságának 
mograblóját, Szendéi Gyulában vélte 'feltalálhatni.

Szendi Gyula amint emeleti lakásából letekintett, 
egy férfiút pillantott meg, kielől már hónapok óta fut. 
E férfiú a váltótörvényszéki kézbesítő volt. Megpillant
ván üldözőjét, a szegleten éjien lakásának tartva be
fordulni. hogy menekülhessen, el kellett hagynia a ked
ves átellent; és gyorsan rohant lefelé.

Amiut Szendéi Gyula a kapu alá ért, egyszerre 
Stilke mester állja utát.

— Ön az! — Szólt a szabó, dühében fuldokolva 
s prédáját, a menekülő Szendéit galléron csípve.

— Szendéi Gyula iró vagyok. Bocsánat urain; most 
nincs időm — Válaszolt a szerencsétlen menekvő gyönge 
hangon, amennyire t. i. félelme s Stilke Tóbiás uram 
tiz ujja engedő.

— Tehát ön az?! Mondhatom szépen fizeti adó
ságait. Én Stilke Tóbiás vagyok. A sors akarta, hogy 
hatalmamba kerüljön.

— Örülök hogy szerencsém van; de ..
— Semmi de. Ön egy alávaló csábító uram!
— Én csábitó.
— Igen. ön. Gyámleányom megbecstelenitvc ...
— Csak nem általam ?
— Igen; ön által.
— Uram ! Én adósa vagyok, elismerem; de ártatlan.
— Mit? ön ártatlan?

osztályok egyikének tagja, »»t0 b» egyszerre lép több
osztalvba. .

21. Minden részvényes tagnak joga van az egy- 
léthez, illetőleg vagyonához az egyleti dij erejéig, chez 
i, csak addig, míg azt szaliályszerüleg fel nem vette, 
vagy mig a 22-ik pont egy tételo sem alkalmaz- 
ható reá.

Ez ideig a közgyűléseken helye, szava s szava
zata van, a kezelésbe bármikor betekinthet, netaláni 
észrevételeit szóval vagy Írásban beterjesztheti az el
nöknek. .. .

22. Az egyletből való kilépés történik :
a) önkényt
b) halálozás
c) kizárás
d) házasodás által
Az a) és c) esetben a befizetett összeghez és a

díjhoz; ,
A b) esetben a beiratási, évi, könyvecske es fil

léregyleti dijjakhoz és illetékekhez;
A d) esetben, ha a kitűzött határidő eltelte után 

nősült vagy férjhez ment (VII- 19.) az egylet vagyo
nához (VII 21); ha a kitűzött batáridőit meg nem 
tartva; előbb nősült vagy férjhez ment. a befizetett 
összegből a beiratási, évi, könyvecske filléregyleti ille
tékekhez, és a VII. 17. b) g) és h) alatti illetékek 
V4 öd részéhez, nincs joga az illetőnek.

Az egyletből bármely czim alatt kilépőknek, az 
egylet vagyonához minden joga megszűnik.

A kizárás esete akkor áll elő, ha
a) az egyleti tag az évi illetéket minden évben 

febr. hó 1-ig előlegesen,
b) A 17. g. h) alatti pontokban foglalt fizetése

ket, az ott kiszabott időtől számított 15 nap elmúltá
val bekövetkezett elnöki megiutésre, 15 nap alatt be 
nem fizeti.

c) Ki a választmány elöleges értesítése nélkül 
elutazott vagy más lakhelyre költözött s helyettes be- 
fizetgetőről nem gondoskodván, 3 hó alatt kötelezett
ségének eleget nem tett.

Mindezen esetekben a már befizetett s még hát
ra levő, az egyleti pénztárba azonban kötelezöleg be
fizetni tartozott illetékek, legrövidebb sommás utón, az 
egylet által szabadon választott bármely bíróság által 
behajtatnak s bentartatnak az alaptőke javára.

d) Ki az egylet érdeke ellen szándékosan vagy 
bebizonyíthatólag nyilvánosan cselekedett,

e) botrányos életmódot követ, megbüntetatt csa
lás, lopás, megbélyegzett erkölcstelenség esetében. E 
felett a választmány Vad szótöbbsége határoz, mely- 
határozat ellen, csak az alábbi 23 p. alatt nevezett 
választott biráklioz van felebbezés.

23. Minden az egyleti tagok és az egylet kezelői 
között keletkezhető vitás kérdések, az 1868. LIV. t. 
ez. által életbe léptetett perrendtartás 9 ez. III. feje
zete értelmében alakítandó szabadon választott bírák 
által intézteinek el.

Miudenik fél két bírót választ, s ezek 8 nap alatt 
egy elnököt. Ha az utóbbi iránt meg nem egyezhetné
nek, vagy ha csak az egvik fél jelölt volna ki elnököt, 
az illető törvényszék fog az elnök kinevezésével felké
retni.

E biróság Ítélete ellen felebbezésnek nincs helye 
VIII. Az egyleti dij.

24. A részvényesek száma egy-egy osztálybau 
1200 tagban állapíttatok meg. 400 taggal teljesen meg-

i alakul s ezen létszám mellett fizet 100 irtott.
501—600 tag között 125 frtot; 901 —1000 tag között 
225 frtot; 601 — 700 tag között 150 frtot 1001 —1100 
tag között 200 frtot; 701—800 tag között 175 frtot; 
1101—1200 tag között 275 frtot; 801 — 900 tag között 
2000 frtot; 1200 tag után 300 frtot.

25. A részvényeseket jogosan megillető dij :
a) az esketés után egy órával hiteles esketési bi

zonyítvány előmutatása vagy beküldése és a részvény
könyvecske beadása mellett fizettetik ki. — b) semmi
nemű lefoglalás vagy bírói végrehajtás tárgya nem lehet.

(Vége köv.)

— Azaz, hogy nem. Igen ..  én á r t .......
— Ön meg van zavarodva. Semmi kétségem többé. 

A bűnös ön. Hanem tudja mit? Vegye nőül; é s . ..
— Én nőül, kit?
— Gizát.

| — Gizát ? Ki az â  Giza ?
— Gyámleányom. O mindent bevallott. Ne csaljon 

meg uram; mert én borzasztó ember tudok lenni, ba 
akarok.

— ó h ! érzem
— Ön egy ártatlan leány gyöngeségével visszaélt. Ö 

most oly á l la p o tb a n  van. hogy . . .  Tudja-e mi ez ? 
Ez szégyen, és a legnagyobb gyalázat, ami csak egy 
tisztességes családból való leányt érhet.

— Állapotban van; és é n .......
— Úgy van. Hasztalan minden himezés. Én már 

mindent tudok. A hiba el van követve. Azon nem vál
toztathatunk; <le segíthetünk. Önön a sor, hogy vétkét 
helyrehozza. Most velem jó. Giza szemébe mondja ön
nek az igazat.

És karon fogván Stilke mester Szendéit, kezdé 
vonni magával.

Szendéi Gyula egyrészt örült, hogy a törvény ke
zébe nem került, öröme azonban búra hajlott : inért 
személye egyenesen a hitelező birtokába jutott, még pe
dig minő állapotban. Mit volt mit tennie; megadta ma
gát s ellentállás nélkül engedett Stilke mester vasaka
ratának, bízván szerencséjében, mely még eddig soha
sem hagyta el.

Giza már a regény második kötetét lapozd, mi
dőn Szendéi Stilke fo g a tá n  megérkezett

— Itt hozom a vétkest. — Mornlá Stilke, amint 
i Giza szobájába léptek. — Ismered öt ?

— Igen. — Ilebegé Giza, neki pirulva.
Giza ezzel igazat mondott; mert csakugyan gyak- 

rau látta Szendéit ablakából; és nem moudok valami 
hallatlan dolgot, ha állítom, hogy a csinos ifjú tetszett 
is neki.

CSEVEGÉSEK.
A vőlegény iiyé előléptetett vőfély. Szabóién, 

megye egyik községében sajátságos házassági cselek
mény folyt le a napokban. A lakodalmas nép már mind 
együtt volt a menyasszony szülői házánál. Az asztalok 
fölterítve állottak. Csak sz esküvőnek kellett megtör
ténnie. Minthogy azonban az izraelita szokás szerént 
lefizetni kellendett menyasszonyi hozományt, az ara 
szülői egészen nem voltak képesek letenni, a szerelmes 
vőlegény egész hideg vérrel visszalépett. Megtörtént a 
szégyen és ami legboszantóbb lehetett, a lakodalmi 
költség füstbe ment Azalatt azonban, inig a nein várt 
esemény fölött a menyasszony szülői és rokonai töp- 
renkednek, előáll a vőfély, aki már egy Ízben megkérte 
volt ugyan a most cserben hagyott leánykát, de kiko- 
saraztatott, s újból megkéri egész ünnepélyességgel az 
előtte teljes menyasszonyi díszben álló leányzót. A szü
lék összenéznek, a szomorúságot öröm váltja fel, és a 
vőfély ajánlatát elfogadják, azon kikötéssel, hogy az 
esküvő azonnal megtörténjék. A menyasszony odasora
kozott az uj vőlegény oldalához s a kitűzött menyegző 
széjjel! megtörtént.

Az. egészben az a legszebb : hogy szórul-szóra 
megtörtént.

Eszünkbe jut itt egy eredeti házassági ajánlat, 
mely legközelebb a londoni „M atitomonial-Neivs* 
czimii házassági külöu közlönyben jelent meg. „Egy 
előkelő családból való csinos nő, — igy hangzik az 
ajánlat, — a képviselőház egyik tagjának özvegye, egy
bekelni kivan oly férfiúval, aki elég vagyonos arranézve, 
hogy előbbi rangjához mért életet biztosítson számára: 
és elég udvarias arranézve, hogy csupán csak testvéries 
viseletét kívánjon tőle maga irányában.“ Arról azonban, 
hogy hát más irányában minő viselettel kíván lenni a 
csinos özvegy: az ajánlat mélyen hallgat. Valóban ere
deti házassági ajánlat, melyet csakis Angliában fogad
hatnak el.

— Ugyan mond csak pajtás! Mikép ölelheti szi
vére ez anya gyermekét ama fényes drága ruhában; 
és mikor : hiszen egész nap e feszes gálaruhában van 
még otthon is?

— Jaj barátom! Az ily úri dámák nem szoktak 
gyermekeikkel játszani, nem ölelik és nem csókolják. 
Azért tartják és fizetik a dajkát, hogy szeresse, ölelje 
és csókolja az gyermeküket őhelyettük.

— Igazuk van ama delnőknek. A gyermek egy 
perez alatt tönkre tenné ama tengernyi időbe és pénzbe 
került öltözékét.

— Neked is igazad van; hanem az a fény meg, 
a gazdaságot és a házi boldogságot teszi tönkre!

ÚJDONSÁGOK.
** A hajdúkerület n Szabolcsiuegye tanfel

ügyelője következő felhívást küldött szét a napokban, 
melye t m  ügy fontosságánál fogva, mi is közlünk és 
amelyet melegen ajánlunk az. illetők kiváló figyelmébe. 
„A vallás- és közoktatásügyi m. k miniszter ur, a fel
nőttek oktatása érdekében, fölterjesztésemre a m. e. 
21555. sz. intézmény értelmében a kővetkező téli idény 
felhasználását f. ó. szeptember 27-én 23229. sz. intéz- 
vényével elfogad váll, s a felnőttek oktatását vezetők 
díjazását, a múlt évi kedvezmények mellett, engedélyez
vén : sietek ezen örvendetes mozzanatot köztudomásra 
juttatni A felnőttek tanításának tárgyai : az irás, olva
sás és 3zámvctcs elemei, s ha c részben sikeres elöha- 
ladás mutatkozik, követheti ezeket, a hasznos ismere
teket terjesztő népszerű könyvek olvastatása és magya- 
rá/ása. A felnőttek tanításának ideje s tartama : lehet
nek az esti órák s a téli időszak Azon tanító urak, 
vagy az értelmiség azon tagjai, kik a felnőttek tanítá
sára vállalkoznak, következő tiszteletdijban részesülnek : 
„minden oly felnőtt személy után. ki tőle irui és olvasni 
megtanult annyira, hogy a felfogásához mért tartalmú

— Hallja ön? — Dörgé a szabó. — ön le van ál- 
czázva. Most magára hagyom áldozatával. Egy negyed
óra időt engedek; azalatt határozzon ön saját, Giza és 
az én sorsom felett. Gyámhányom nem éjien szegény. 
Összesen 60.000 forintnyi öröksége van. Ón ez összeget 
azonnal megkajija, ha mint becsületes férfiú fogja ma
gát viselni. Ért ön engem V 11a nem. reszkessen; mert 
én iszonyú ember tudok lenni, hu akarok. Azután meg 
ne feledje a váltókat, melyek birtokomban vannak.

Ezután megfordult Stilke mester, magukra hagyva 
a fiatalokat; az ajtót azonban leányőrzői elüvigyázatból 
bezárta maga után.

Képzelem, hogy fogékonyabb szivü olvasóim, meny
nyire irígylik Szendéi sorsát.

Igen; önöknek könnyii; mert a háló szálait, melybe 
ifjú hősünk jutott, önök szeme előtt szőtte a sors. ille
tőleg az iró. Nem igy Szendéi. Ó nem találta kellemes
nek helyzetét; különösen az á l la p o t  nem tetszett neki, 
a különben igen érdekes kalandban.

A fiatal, szép leány kellemes benyomást tön ugyan 
Szendéire; a 60,000 frtnyi hozomány nem megvetendő 
összeg volt ; de az az állajiot, Giza szerencsétlen hely
zete, khinai falként meredezett közte és a kedves 
Giza közt.

A ballépés takarójául, mint ő gondolta, nem akarta 
magát felhasználtatni, daczára Giza szépségének és fé
nyes tallérainak; ami hősünknek valóban becsületére válik.

Nemes elhatározással fordult tehát Szendéi Lizá
hoz és szólt; mert végre is csak kellett valamit szólania.

— Kisasszony 1 gyámjának kivánata rámnézve 
rendkívül hízelgő s meglepően kellemes. Mennyi részé 
van kegyod akaratának gyámja e komoly elhatározásá
ban, nem keresem. De ily nyílt fölhívás, mondhatni 
kényszerítés után, nyilatkoznom kell kegyed előtt. Mi
ért is. daczára mély sajnálatomnak a történtek fölött, 
ki kell mondanom a keserű valót Megvallom, igen fáj
dalmasan esik önnek ssemébe mondanom, hogy becsü
letem, társadalmi állásom, s az á l la p o t ,  melyben ..



nyomtatványt nemcsak folytonosan elolvassa, hanem 
tartalmat meg is érti, kap 3 irtot, — az oly egyén ta
nításáért pedig, ki mar olvasni tndott, s csupán az írásra 
tanította, külön kap 2 irtot.“ Mihelyt e kitűzött ezé! 
a tanulásra jelenkezctt felnőttek (a tankötelezettség lö! 
éven felül levők) egy csoportjával eléretett az óhajtott 
s élért eredmény hiteles számbavételére, s a tanítással 
foglalkozok érdeméi s érdekei méltatására : az értelmi
ség több meghívott tagja jelenlétében a felnőttekkel — 
a feladathoz mért vizsga tartandó; s arról hogy hányán 
oktattalak sikerrel, olvasás és írásban, hányán külön 
csak írásban, három példányban szorkozendő, s a vizs
gát tartó lelkész ur, és közönség két vagy három tagja 
által aláírandó rövid bizonyítvány kiállítandó, melynek 
egy példánya az illető hitfelekezet egyházi főségéhez, 
egy példánya közvetlenül hozzám azonnal megküldendő, 
egy példánvíi pedig az illető tanító urnák kiszolgálta
tandó — A hozzám megküldött bizonyítvány alapján : 
lesz aztán szerencsém még azon hó folytán •— az ered
ménynek a törvényhozó testtel közlése végett, s az il
lető tanító ur tiszteldékének utalványoztntása czéljából 
—- fölterjesztésemet a vallás- és közoktatásügyi in. k. 
miniszter úrhoz megtenni. Az ily bizonyítványok azon
ban hozzám legkésőbb 1872-ik év május 15-ig beter
jeszt emlők, miután az erészbeni számtétel azontúl be
zárandó lévén : a késedelmezők tisztcldékci többé fo- 
lyóvá nem tétethetnek. Így lehetővé válik a felnőttek 
oktatásával foglalkozókra nézve, hogy a téli idény alatt, 
a tanulásra jelenkezők két. sőt három csoportja is egy
másután beoktattnthassék : s eként magukat mindinkább 
érdemesítsék s anyagi javadalmazásukat is neveljék A 
vallás- es közoktatásügyi m. k. miniszter ur megbízá
sából ennélfogva felkérem az igen tisztelt lelkész ura
kat. a községek érdemes elöljáróit, a sz. s m városok 
tekintélyes tanácsait arra : 1) hogy jelöljenek ki a köz
ségben oly közhelyet, hol a tanulni kívánó nép felnőtt 
tagjait egybe lehessen gyűjteni s nyilvánosan tanítani;
2) hogy a község lakosainál ezen jótékony országos in
tézkedést közhírré tegyék, és felvilágosítás, reábeszélés. 
s figyelmeztetésekkel hassanak. — készítsék elő — s 
buzdítsák a nép azon osztályát a tanulásra, kiknek arra 
szükségük van; 3) hogy tett intézkedéseikről, s arról, 
hogy a felnőttek tanítására a lelkész urak vagy a ta
nító urak közül, vagy az értelmiség tagjaiból n taní
tásra vállalkozott-e valaki és ki? — f. é. novemberiül 
végéig értesíteni szíveskedjenek; I) hogy akkor, ha a 
felnőttek tanítása tényleg kezdetét vette: a tanítást él
vezők szamát velem eleve is közöljék Fölkérem továbbá 
a tisztes tanítói kart, mint mely első sorban van hi
vatva. a felnőttek oktatásának is feladatát és tisztét 
betölteni, s azt betölteni már hivatalánál fogva is érti. 
— és szép alkalmat nyer ezúton, korlátolt javadalma
zását, önereje s tehet-ége. és nem az állami segély 
igénybevétele alapján jelentékenyen emelhetni : a fel
nőttek tanításának elvállalására. Fölkérem végre az ér
telmiség tagjait, hogy Ind a helyi körülmények és vi
szonyok igényelik • a szakszerűen tanítással foglalkozók 
helyett, önmaguk lépjenek elő a felnőttek tanítására. 
Hnzufiusngánnk, s emherszeretetéuck bizonyára neme
sebb nyilvánulását senki som adhatta mint azzal, ha 
polgártársait, az. ismeretek, a felvilágosodás, a művelt
ség niogszerezhetésénok módjához segédi, a közoktatás 
jótékonysága s áldásában ré-z< -iti. V felnőttek tanítá
sának ügyét eként kőzlnizgó-ágba lelkemből ajánlva 
vagyok N-Kallóban 1871 októberhó 8-án hazafiui tisz
telettel T o k a ji  Nagy L a jo s .4

még most igen távol eső esetben tehát, ha t i a vá
rosház csakugyan nem cocsáttathatnék rendeltetés alá 
abban történt megállapodás, hogy a törvényszék s te- 
lekkonyv az. úgynevezett egyleti épületben, a járásbiró- 
sag es a fenyito osztály a kisdedóvodaban helyeztetik 
el Lz. esetben a városi hatóságnak külön helyiségről 
kellend gondoskodnia.
» i i  *i* ^  közelebbi városi képviseleti gyűlésben 
több elárusítandó lámpákat jelentett volt he a polgár- 
mester ur, melyeken schogysem tud túladni a város. 
M' szétnéztünk a városban és csakhamar találtunk 
tért, hol ama lámpák igen hasznos szolgálatot teliet- 
ueuek Ily tér a vasúti iudoház és a város közti meg.

.,f!.“s ..h?8szu 8 holdvilágtalan esténkint, életveszély 
nélkül jarhatlan útvonal. Hogy a városi hatóság, da- 
czara annak, hogy e vonalon két meglehetősen jöve
delmező korcsmája van, még nem jött c gondolatra, 
nem igen csudúlkozunk; de azon, hogy a tiszavidéki 
vasút igazgatóság oly kevés figyelemmel viseltetik az 
utazó közönség irányában, valóban megütköztünk. Az. 
indultaitól egész, a s/.egletkorcsmáig terjedő baloldali 
tér, mondhatni a vasútigazgatóság rakpiac/.a; amennyi
ben a roppant gabonamennyiséget szállító szekerek a 
nap es éj csaknem minden részében ott tanyáznak: 
es e tér holdvilágtalau, vagy felhős estéken oly po
koli sötét, hogy az utas minden perezbeu az (Igazolás 
veszélyének van kitéve. A szeglet korcsmától a váro
sig, ismét oly veszélyes a járás kelés, hogy a nagyobb 
haj kikerülése végett, csakis csigamódra lehet haladni 
rajta. Ajánljuk e veszélyes utvoualat a vasúti igazga
tóság és a városi hatóság figyelmébe.

A Fejér Barna köz és váltó ügyvéd, lapunk 
dolgozó társa, Kemecséról. ahol eddig lakott. Nyíregy
házára költözvéu, ügyvédi irodáját a nagy-orosi-u t- 
c záb an  levő Hatzel-féle házban helyezte el. Fejér 
Barna egyike a szabolcsmegyei fiatalabb ügyvédek leg
tehetségesebbjeinek, aki mind fényes sikerrel végzett 
jogi tanulmányai, mind tudományos műveltsége és iro
dalmi képességénél fogva a közbizalomra és becsülésre 
méltó; kit is mint ilyet, bátran ajánlhatunk az illetők 
figyelmébe. A nyíregyháza társadalomra nézve, minden
esetre nyereség a tisztelt ügyvéd ur.

óo A városi építkezési küldöttség, mint hall
juk, folyó hó 19-én, a yár sház építkezésénél beállott 
lány haság miatt, a polgármester ur mellőzésével, rend
kívüli összejövetelt tartott. Mik voltak e tanácskozás 
részletei nem tudjuk. Az építkezés körül ujabbau ész
lelt élénk mozgás azonban azt gyanittatja, hogy az. 
építkezési küldöttség alkalmasint az eddigieknél erélye 
sebb eszközökhöz nyúlt; mely eljárását, tekintettel' a 
folyamban levő építkezés fontosságára, csak helyesel
hetjük.

X  A városi képviselet, mint korábbi határo
zataiból tudjuk, az állandó építkezési küldöttségnek 
egyik kötelességéül tűzte ki azt is, hogy az építkezés 
menetéről idönkint értesítse a képviseletet Megenged
jük, hogy az építkezésnél nem fordultak elő oly ne- 
kézségek, melyek a képviselet intézkedését tették volna 
szükségessé; de azt is tudjuk, hogy a nagy közönség 
élénk érdeklődéssel viseltetik az építkezés iránt : csak 
magának szavazna tehát bizalmat a küldöttség, ha a 
polgármester úrral kissé sűrűbben hivatná be a képvi
seletet Szeptember 18-ka óta, képvi>eleti gyűlés nem 
tartatott; holott véleményünk szerént. az építkezés 
körüli buzgalmat, most kellene leginkább kifejteni.

\  A nyíregyházi kir. törvényszék elnöke 
Lauka J ó z s e f  ur, iVLőhh helyről vett utasítás kö
vetkeztében, a múlt héten ismét megtekintő a folya
matban levő épitkezé-t ; r felhívta :i városi hatóságot, 
hogy ha netalán a törvényszéki uj helyiség, a kitűzött 
időn belül bármely véletlen eset miatt, át nem adat
hatnék, előre is jelöljön ki a ván sbnn több oly helyi
séget, melyek a törvényszéki osztályokat ideiglenesen 
befogadhatnák. F. czélhól megtekintették n „korona- 
épül e t“-et. mely igen könnyen átnlakithatónak talál
tatott; körülnéztek a polgári-egylet volt helyiségében 
is, melyet sokkal alkalmasabbnak láttak amannál. A/.on

~  Helyreigazítás. A nyíregyházi helv. hitv. ima
ház épitési alapjára tett adakozásokat tartalmazó uj- 
donsági czikkiinkbo pár hiba csúszott., melyet ezennel 
sietünk helyreigazítani Klek Gusztáv honv százados ur 
nem 10 frtot, hanem egy 10 frankost, o. é. 5 frt, 10 
krt adományozott az említett czélra. I)r. lleuman ügy
véd ur neve pedig kétszer fordul elő. E tévedést, az 
illető számadó iránti tartozó figyelemből, ki kellet iga
zitanunk. Az. ugyancsak lapunk múlt számában megje
lent költemény 6-ik versszakus/.ának 3-ik sora, t. i 
„Mégsem! Ha vért adhatok.* akép igazítandó ki: 
.M égsem ! 11a v é r t  nem a d h a to k :  sat.

Figyelmeztetjük olvasóinkat Sperlugk Her- 
miu k. a. leánynöveldéjéré vonatkozó hirdetésünkre, 
mely az ez intézetben előadandó tantárgyakról és tan
erőkről értesíti a n. ó. szülőket és gyámokat.

11a a „Ti8zavidék“-nek oly tudósítói van
nak Debreczonböl és a Hajdúságból, mint Nyíregyhá
záról, úgy szivünkből sajnáljuk azokat, akik a vidéki 

! híreket a .T is za v id ó  k“-böl olvassák. Közelebb oly 
ferdítésekkel, s oly kíméletlen hangon közölte a „T.

az e f. hó 11-ón Nyíregyházán jobb létre szende- 
rült Gáspár Jenöné szül. Gaál Amália színésznő vég- 

[ zetszerü halálát, hogy valóban minden jobb érzésű em- 
I bér megütközhetett rajta Meglehet különben, hogy a 
tudósító, egyenesen telültetni akarta a „T isz av id é 
k e t4 ama közlése által, mit csakugyan el is ért. Kér
jük a „ 1 is z a v id é k “-et, saját érdekében is, hagyjon 
fel ámító szerepével, mely „ ig n o to s  f a l l i t 4 — 
ugyan, de — u o tis  e s t  derisu i.*

O  A nyíregyházi polgári első kiházasitó- 
egylet alapszabályai, az illető minisztérium által meg- 
erösittetvén, az egylet rövid időn megkezdi működé
sét. Addigis, inig az egylet alapszahályilag megala
kulna s felhívását szétküldené, sietünk lapunk olvasói
val ez egyletet röviden megismertetni. Czélja ez egy
letnek, a kétnemű ifjúság házasságra lépését időnkénti 
kisebb befizetések mellett, elősegíteni, vagyis kezdet
ben legkevesebb 100 —, legfeljebb 300 írttal biztosí
tani. Az egyletnek részvényes tagja leltet minden e 
hazában lakó s szülői vagy gyúrni hatalom alatt álló, 
s eleiének 8-ik évét elért, de a 20-at túl nem haladt 
nőtlen iíju; vagy hajadon. Minden részvényes tag kö- 
teleztetik a beiratáskor 2 frtot, — a 8-ik koréven fe
lül minden korév után 3 frt 50 krt s az azon felül 
levő minden hó után 30 krt, — továbbá minden év 
elején 50 krt, az alaptőke javára, — végül minden 
részvényes tag házasságra lépése esetében, a 8—16 
éves 25 krt, a 1G éven felül levő tag 30 krt lefizetni 
a pénztárba. A részvényesek száma 1200-ban alapitta- 
tik meg, de 400 taggal is megalakul az egylet. Fizet 
az egylet házasság esetére 400 — tag után 100 —, 
500 tag után 125 —, 600 tag utáu 150 —, 700 tag 
után 175^—, *00 tag utáu 200 frtot. Ha a részvényes 
önként lép ki az egyletből, a befizetett összeg az 
alaptőke javára marad; ha pedig meghal, a beiratási 
illetéken felüli befizetések az illető örökösöknek kifi
zettetnek. Ila azonban valamelyik részvényes tag éle
tének 25-ik évéig sem lépne házasságra : a biztosítási 
összeget, a tagolt számarányához képest csakúgy meg
kapja, mintha házasságra lépett volna.

— Most jelent meg Nagyváradon és beküldetett 
: szerkesztőségünkhöz „A nők a m ag y a r jogban.*
Irta: H á ttá  szé k i Lajos Ára 30 kr.

— A Debrcc/cnhcn „Tis>/.a“  czimmel alaku
landó biztosító-társaság részvényeire az alapitó aláírá
sok — mint a .Debreczen* irja — f. hó 20-ika óta 
folynak, még pedig igen szép eredménynyel, mi biztos 
jele az alakulandó társulat életrevalóságának és szép 
jövőjének.

— A debreczeni reál-kereskedelmi tanoda
ünnepélyes megnyitása ina, azaz f hó 22-kéu délelőtti 
11 órakor leend.

— A debreczeni közelebbi orsz. nagy barom- 
vásárban az ottani csendbiztos által két böszörményi 
ember fogatott el, kiknek mindegyikénél több darab 
hamis játék-arany találtatott s kik felől azon gyanú 
merült fel, hogy az említett hamis pénzekkel más vi
dékről a vásárra bejött emberek rászedésében mester
kedtek volna. — Ezek azonban azt állították, hogy mi
dőn a barom vásár térre a városból kifelé mentek, egy 
jómódú ember tukmálta reájuk az aranyoknak vélt pénzt, 
20—20 frtot kérvén azokra költsön Különben o tárgy
ban a vizsgálat a h. böszörményi törvényszék előtt fo
lyamatban van. Ily pénzekkel való egy pár csalási eset 
néhány héttel ezelőtt a sertésvásárbau is történt, hol 
az eset szintén felfedeztetett, hanem mégis elég későn, 
hogy a csalónak nyomára jönui lehessen.

— Tehát, önnek is az á l la p o t  tiltja a házassá
got. — Vágott közbe nagy hirtelenséggel Giza. — Oh 
az nz átkozott állapot! Csak tudnám; mi az tulajdon- 
képen Kérem önt, mondja meg nekem : mi az nz állapot?

— En ? — Kérdő a bámulat és csudálkozál ki
fejezésével nrczún Szondi.

— Igen ön. bizonyosan tudja; de nem akarja meg
mondani. Talán valami furcsa lehet az nz állapot. Lgy 
látszik önt is egészen megzavarta. Meg nem lóghatom; 
a második kötetben semmi sincs róla

Szendéi figyelmes kezdett lenni.
— Mégsem szép a künyviróktól, — folytatta Giza. 

— hogy a regényekben oly dolgokat is találni, amiket 
nem értünk. Kgyátaláhan nem tudom felfogni, miért 
nem lehet nekem máshol menni férjhez, és miért oly 
dühös gyámapán? On is iró uram. Önnek tudnia kell ezt.

Itt átnyújtja Giza Szendéinek a regényt, aki Giza 
kérésére, a már elöttüuk ismeretes é rd e k e s  p o n to t 
elolvusá.

Mit jelentsen ez? Gondola Szendéi, amint ama 
végzetes paszuat elöl vasa; támadó örömmel sejtvén 
már Giza ártatlanságát. Csak azt nem értette, mi ősz- 
szeköttetése lehet e regény ama é rd e k e s  p o n t já 
nak Stilke mester beszédével és házasító szándékával; 
amit azoban Giza kővetkező nyilatkozata teljesen el
oszlatott.

— Egy órával ezelőtt, ugyanezeket s úgy mint 
® könyvben állatink, mondám gyámapámnak, mert nem 
akarok ahoz a l’iphez menni nőül. Talán roszul is 
mondám ?
.. — Ellenkezőleg; igen is okosan monda kegyed.
0n angyal Giza! — Mondá Szendéi, aki tisztán látott 
mindent. — I)e hátha, — kérdi lágy. szelíd hangon 
Szendéi, oda hajolva a piruló leányzóhoz, — hátha én 
kértem volna kegyed kedves kezét, ugyanezeket mondta 
volna gyámjának?

Giza ajkán elhalt a szó; némán, lesütött fővel

hnllgatta a kedves beszélő ifjút; mnjd fölvető ragyogó 
szemeit, a lelkesült arczczal fölötte álló ifjúra s leir- 
hatlaii hájjal rázta meg kis szőke fejét.

— Giza! F.n imádlak! Akarsz-e nőm fonni. Rég
óta édes vágyódással merengek ablakomból kedves ar- 
ezodon. Tudnál-e engem szeretni úgy, mint én? óh! 
szólj kedves föltalált boldogságom!

F delet helyett oda borult Szendéi keblére.
— Mondjain-e, ne mondjam-e? A két szerelmes 

ajkát egy meleg csók forrasztá össze.

VI.
— Meri-e már tagadni, ily bizonyítékok után. 

hogy Giza csábítója ön ?
Kérdő ingerült hangon, az épen az első csók el- 

csattanása perezébeu belépő Stilke. kinek jöttét a bol
dog szerelmesek, nagyon természetesen észre sem vették.

— Mi tagadás benne. —- Válaszolt a boldog al
peres, aki most már őrizkedett a gyámot hiedelmében 
megingatni.

— Tehát nőül veszi Gizát ?
— Igen.
— Jó. Tizennégy nap alatt a menyegzőnek meg 

kell történni.
Tizennégy nap múlva Szendéi Gyula Giza férje 

lön és megkapta a 60,000 frtnyi hozományt, mely 
és kedves neje, a legirigyfondübb állapotba helyezte 
Szendey Gynlát.

Es miért kapta meg?
Mert e sorok Írója úgy akarta. Ha én, mint tisz

tességes beszély iró nőseimet kihúzasitom, soha sem 
teszem azt 60.000 írton alul.

Mindezekből pedig, az a tanulság, hogy : egy 
ró sz  re g é n y  is b o ld o g g á  te h e t i  az c mii ért.

Hyireay.

KÖZGAZDÁSZAT.

— Az első m agyar galic/.iai vasút galicziai 
részén erélyesen folynak a munkálatok Az alépítmény
ből már közel 90% készen van úgy, hogy márcziusra 
bizton várható a przemysl-sczavnai 16 mérföldnyi vo- 
ual megnyitása.

— A pénzpiaczi szorongattatásoknak megszünte
tése még mindig a kegyes óhajtások közé tartozik. 
Béosből e múlt hét végén kedvezőbb tudósítások ér
keztek ugyan; de még ott sincs minden a maga ren
dén; és sokan aggálylyal néznek a legközelebbi havi
bezárat elé.

— Az é s z a k k e le t i  v a sú t körében a követ
kező nevezetes mozzanatok történtek a legközelebbi na- 
pokbau : A T úr vizén átvezető Ind immár kész, úgy 
hogy a Tiszáig már csak az apróbb hidacskák hiányza
nak. A kavicsolás a szathmár-tekeházi vonalon minde
nütt foly. s valószínű, hogy még október hóban készen 
is lesz. A tiszai Ind Veréczénél gyorsan közeledik az 
elkészüléshez. A Nagy-Ágon levő ideiglenes híd egészen 
kés/., úgy hogy ha hosszas esőzés nem jö közbe, de- 
czemherhen elhatolhatnuk a gőzmozdonyok egész Bus- 
tyahá/áig. — Novemberhó elején reményük a szerencs- 
ujhelyi vonult megnyithatni. — Az egész vonalon kö
vetkezően áll a kész munka, százalékok szerent ki
mutatva :

Debreczen-szatmári vonal . . . .  . 8 7 .  6
Szntmár-szigcti „  72. 7.
Királyháza-csapi „ ................... . 64. 4.
Csap-újhelyi „  82. 0.
üjhely-s/.erencsi „  91. 8.
Ujhely-kassai „  42. 4.
Bátyu-munkáesi „  57. ü.

Az unghvár-csapi vonal is közel áll a teljes el
készüléshez.



— A liitr!M>rsj«*íxy«‘k okt ‘J-ki húzásánál fö- 
nyerő a 2387 sorozat 96 száma; 40,0(10 irtot nvort az 
1483 sorozat 32 száma, 20,000 irtot, a 3324 sorozat 
45 száma.

— Postaforgalom Magyarországban é • Ausztriá
ban. A hivatalos kimutatások szerént a jw’*i:. ■ rték kül
demények 1870-ben összesen 2 miliárd 405 31 9.994 
irtot képviseltek, melyből Magyarországra 677 .>14,601 
írt, — Ausztriára 1 miliárd 727.805,393 írt esik. A 
pénz- és értékküldemények darab száma összesen 
15.676,084, súlya pedig 21 225,228 font. Bénnrntesen 
szállíttatott 1.916,652 darab, B.480.986 iont sulylyal és 
1.053,120,175 frt értékkel, melyből Magyarországra 
456.676,998 esik.

— Érték- és váltó-árfolyam a bécsi cs. kir. 
nyilvános tőzsdén októberhó 21-én, 1871. " » metalli- 
ques 57.30. 5% inetnlliques május és nov. eső kamattal 
57.30. 51, nemzeti kölcsön 67.85. 1860-iki államkölcsön 
98.20. Bankrészvények 767. Ilitclrészvények 289.10. 
London 118.50 Ezüst 118.35. Cs. kir. arany 5.09. Na- 
poleon’dor 944.*J#.

Üzleti értesítés.
— Nyíregyháza, okt. 21. A bel- és külföld

nagyobb kereskedelmi városainak szilárd irányzata foly
tán, a gabonanemiiek ára a múlt héten helyben szin
tén javultak; s itt hozzá tesszük mindjárt, hogy a hely
beli gabouaiizlct minőségére nézve, iukább a külföldi 
vásárok irányadók, s hogy ez igy van, a helyi gabona
kereskedők bebizonyult pontosságának és kifogástalan 
becsületes eljárásnak az üzlet teljesítése és lebonyolí
tása körül köszönhető. A termesztmények bármely idő
beni előnyös értékesítése nem egyedül a jólétnek, de 
a vagyoni gyarapodásnak is hathatós tényezője. A föld- 
mivelő osztálynak értelmesebb része tudja is hogy a 
helybeli gabonakereskedőknek mennyi fáradságába ke
rült hogy Nyíregyháza gabona kereskedése oly mérvűvé 
fejlődjék, s a külföld előtt szintén oly kedvelt legyen 
mint a milyen az valóban is. Hivatalos adatok bizo
nyítják, hogy az itteni gabonakereskedés a Kassait és 
Debreczenit sokkal felül múlja. Bizonyítja ezt ogyéb- 
aráut azon tény is, melyszeréut a gabonavásárlásnkrai 
megbízások oly mérvűek, hogy minden erőfeszítés és 
fáradozások daczára sem teljesíthetők ez idő szét int.

Hogy a nyíregyházi pályaudvarra szállított gabonane- 
rniiek mennyiségéről fogalmat szerezhessenek olvasóink 
megemlítjük azon tényt, hogy a pályaudvar annyira 
tömve van, miszerént félő. hogy a gabona elszállítás 
alá vétele beállittatik. A gabonacsarnok e héten a 
közlekedési minisztériumhoz járult a gabonának töme- 
gesb elszállítását kérelmezendő. Nincs ok attól tartani 
hogy a gabonanemüek tetemesen alább szabjanak. \  
gabonacsarnokilag bejegyzett alább közölt árak ellen
ben oly magasak, hogy az eladástól tartózkodni ok 
nem forog fenn. A nyíregyházi terménycsarnoknál be
jegyzett. terményárak következők: rozs 3.50; 80—80 rí 
3 60; 81—82 tt 3.65; búza 5.00; 89% tt 5.50; 82—89' (l 
5.60; 84—8% tt 5 65; 86—8% tt 6.00; 88 — 89’ tt 
6.10; 8%, tt 4.25; 8%, 4.25; árpa 72 tt 2.20; 66—72 
tt 2.30; 68—72 tt 2.35; 70—72 tt 2.40; 72 tt 2.10; 
zab 1.60; 50 tt 1.70; tengeri 2.40; tengeri (tavalyi) 
SÍV tt 3.10; bab 3.25; bab (tiszta fehér) 400; lenmag 
5 50—5.75; kendermag 2.50—2.60: napraforgó 100 tt 
25.00—26.00; szesz 25—24%—23%. Kérésiéin L.

Felelős szerkesztő : K. lémet Ily István.

HIRDE T E S E ÜEC.

I )ietz Károlyné hátrahagyott 
árváinak 638-ik számú Kört- 
vély-utczai házuk, becsáron alól 
is e hó 28-ikán délelőtt a kis
dedóvó intézetben szabad kéz
ből el fog árvereltetui. (ioqj 0_,

E R T E S I T E 8 !  <®0
Van szerencsém a helybeli s vidéki kő- | 

zönséggel tudatni, miszerént t. Itauhofei 
(íyörgy urrral, — pesti mű- és szakértői 
fényképészszel — egyesülten vállalatomat f 
vieiidein. S igy a nagyérdemű közönség párt- j 

’.sálm az itten állandóan felállított ,,.Jc 
ney h liaiihofer fény irdája t“  tisztelettel j 
ajánlom

Jen ey  S ándor.

Nőnöveldei értesítés
Alulírott nönövelőintézet tulajdonos, tu

datja a n. é. szülőkkel és gyámokkal, hogy 
Nyíregyházán a kiskállói utczában elhelye
zett nőnöveldójében az előadások már ren
des folyamatban vannak; növendékek azon
ban még folyvást vétetnek fel

Előadandó tan tárgyak  : Hittan, ma- 
gyarnyelvtan, mugyarirodalom-törtéuet, föld
rajz, világtörténelem, földisme, magyar fogal
mazvány, német nyelvtan és nyelvtani gyakor
latuk, német fogalmazvány, szavalat, magyar- 
és németnyelvtan, izléstau (aesthetika), szám
tan. teriné>z»‘trajz, jiötan, szépírás, magyar- 
ország története, görög és római hitrege 
(tnytbologia), ének, rajz, francziauyelv, ma
gyar és német olvasás elemei, és női kéz- 
munkák.

Blöadjálc :
1. a tennészetrujzt, természettant, sza

valatot, magyarnyelvtant, szépírást, éneket, 
rajzt, fogalmazványokat Bazár István.

2. a számtant, földismét, irvaolvasást, 
értelemgyukurlatokat, ütemirást Hnbzsudu 
János.

3. a magyar nemzeti irodalomtörténe
tet, izléstaut (aesthetika), görög és római 
hitregetant (mythologia) K Kmethy István.

4. az e három pontban meg nem ne
vezett s fentebb elősorolt tantárgyakat elő
adja alulírott. I

n

Sperlagh Hermin j
( 101) 2 - 1 nónövelőnő

Hirdetmény.
Alulírottnak van szerencsije köztudo- 

másra juttatni, miszerint a n.-orosi utczában 
913-ik sz. a. saját házánál, az ízlésnek, tisz
taságnak kellően megfelelnie# — bármely 
perczben fris és füstölt sertéshús, jó kolbász, 
hurka, disznósajt, paprikás szalonna, füstölt 
sódar kicsinyben és nagyban, fris disznózsír 
iteze s font-számra kapható — - jutányosán ét
kezni is lehet.

A t. ez. közönségnek

(103) o—i

kész szolgája

Rokonál János.
Nyomatta s kiadja Dobay Sándor.




